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Tehnička razjašnjenja 
Technical explanations / Technische Erläuterungen

0.2.8. UVOD KABELA U 
OSNOVNOJ IZVEDBI

Uvod kabela može biti izveden na više načina 
ovisno od položaja priključne kutije, odnosno 
oblika ugradnje. 

Na plastične priključne kutije koristiti samo 
plastične uvodnice.

Tablica 0.16. / Table 0.16. / Tabelle 0.16.

IEC size

Serije 5AZ / 7AZ Serije 5AT / 7AT Serije 8AZ

Broj uvodnica x 
Veličina uvodnice

Number of glands x gland size      
Zahl der Kabelverschraubun-
gen und Größe der Kabelver-

schraubung

Promjer 
priključnog 

kabela M (mm)
Diameter of 
connection 

cable M (mm)
Anschlusska-

beldurchmess-
er

M (mm)

Broj uvodnica x 
Veličina uvodnice

Number of glands x 
gland size      

Zahl der Kabelver-
schraubungen und 
Größe der Kabelver-

schraubung

Promjer 
priključnog 

kabela M 
(mm)

Diameter of 
connection 

cable M (mm)
Anschluss-

kabeldurch-
messer

M (mm)

Broj uvodnica x 
Veličina uvodnice

Number of glands x 
gland size      

Zahl der Kabelver-
schraubungen und Größe 
der Kabelverschraubung

Promjer 
priključnog 

kabela M (mm)
Diameter of 
connection 

cable M (mm)
Anschlusska-

beldurchmess-
er

M (mm)

56 1x M16x1,5 4 - 8 - - -

63 1x M16x1,5 4 - 8 - - - -

71 1x M20x1,5 7 - 12 1x M20x1,5 6 - 12 - -

80 1x M20x1,5 7 - 12 1x M20x1,5 6 - 12 - -

90 1x M20x1,5 7 - 12 1x M20x1,5 6 - 12 - -

100 1x M20x1,5 7 - 12 1x M25x1,5 13 - 18 - -

112 1x M20x1,5 7 - 12 1x M25x1,5 13 - 18 - -

132 1x M32x1,5+ čep/plug/Stopfen 
M32

13 - 18 1x M32x1,5+ čep/
plug/Stopfen M32 

18 – 25 1x M32x1,5+ 1x M16x1,5+ 
čep/plug/Stopfen M32

13 - 18 + 4-8

160 1x M32x1,5+ čep/plug/Stopfen  
M32

13 - 18 1x M32x1,5+ čep/
plug/Stopfen M32 

18 – 25 1x M32x1,5+ 1x M16x1,5+ 
čep/plug/Stopfen M32 

13 - 18 + 4-8

180 1x M40x1,5+ M16x1,5+čep/plug/
Stopfen M40

18 – 25 + 4-8 1x M40x1,5+ čep/
plug/Stopfen M40

22 - 32 2xM40x1,5+ 1x M16x1,5 18 - 32 + 4-8

200 2x M40x1,5+M16x1,5 2x 18 - 25+ 4-8 2x M40x1,5 22 - 32 2xM50x1,5+ 1x M16x1,5 2x 24-32 + 4-8

225 2x M50x1,5+M16x1,5 2x 24 - 32+ 4-8 2x M50x1,5 29 - 38 2xM50x1,5+ 1x M16x1,5 2x 24-32 + 4-8

250 2x M50x1,5+M16x1,5 2x 24 - 32+ 4-8 2x M50x1,5 29 - 38 2xM63x1,5+ 1x M16x1,5 2x 34-44 + 4-8

280 2x M50x1,5+M16x1,5 2x 24 - 32+ 4-8 2x M50x1,5 29 - 38 2xM63x1,5+ 1x M16x1,5 2x 34-44 + 4-8

315 2x M63x1,5+M16x1,5 2x 32 - 41+ 4-8 2x M63x1,5 34 - 44 2xM63x1,5+ 1x M16x1,5 2x 34-44 + 4-8

Na poseban zahtjev motori mogu biti 
opremljeni i drugim brojem i veličinama 
uvodnica.

Motori opremljeni s termosondom ili 
grijačem isporučuju se s dodatnom 
uvodnicom 1 x M16 za serije 5AZ/7AZ, a za 
serije 5AT/7AT sa uvodnicom 1xM20 osim 
5AT 71-90 gdje se ugrađuje 1xM16 (promjer 
priključnog kabela 5-10 mm).

0.2.8. CABLE ENTRY IN BASIC 
MOTOR DESIGN

Cable entry can be executed in several ways, 
depending  on the position of terminal box or  
mounting arrangements.

Use only plastic cable glands on plastic 
terminal boxes.

0.2.8. KABELEINFÜHRUNG IN 
DER GRUNDAUSFÜHRUNG

Die Kabeleinführung kann auf mehrere Wei-
sen abhängig von der Klemmenkastenlage 
oder Einbauformen ausgeführt sein. 

Auf dem Kunststoff klemmenkasten soll man 
nur die Kunststoff kabelverschraubungen ein-
setzen.

Motors can be equipped with diff erent 
number of glands or diff erent gland sizes 
upon request.

Motors equipped with thermal probe or 
heater are delivered with additional cable 
gland 1xM16, for series 5AZ/7AZ, and for 
series 5AT/7AT with cable gland 1xM20 
except 5AT 71 – 90 where is 1xM16 built on 
(diameter of connection cable is 5 – 10 mm).

Auf Anfrage können die Motoren mit anderen 
Kabelverschraubungsstückzahlen u. -größen 
bestückt sein. Die Motoren bestückt mit der 
Thermosonde oder Stillstandsheizkörper 
liefert man mit der Kabelverschraubung 
1xM16 aus für die Baureihen 5AZ/7AZ und 
für die Baureihen 5AT/7AT mit der Kabelver-
schraubung 1xM20 ausgenommen 5AT71-
90 wo man die 1xM16 (Anschlusskabel-
durchmesser 5-10mm) einbaut.


